
 
 

 

DAFTAR ISI 
 
 
 
 
 
 

 

HALAMAN JUDUL ............................................................................................................. i 
 

HALAMAN JUDUL ............................................................................................................ ii 
 

HALAMAN PENGESAHAN ...........................................................................................iii 
 

HALAMAN PERNYATAN OROSINILITAS .............................................................iv 
 

KATA PENGANTAR ......................................................................................... v 
 

DAFTAR ISI .....................................................................................................vii 
 

INTISARI.........................................................................................................viii 
 

ABSTRACT ........................................................................................................ ix 
 

YOUYAKU ........................................................................................................... x 
 

PEDOMAN PENULISAN BAHASA JEPANG ................................................. xi 
 

BAB I PENDAHULUAN ................................................................................................... 1 
 

1.1. Latar Belakang ............................................................................................................... 1 
 

1.2. Pokok Bahasan .................................................................................................. 2 
 

1.3. Tujuan Penulisan ............................................................................................... 2 
 

1.4. Metode Terjemahan .......................................................................................... 3 
 

1.5. Langkah-Langkah Penerjemahan .................................................................. 6 
 

1.6. Sistematika Penulisan ...................................................................................... 7 
 

BAB II HASIL TERJEMAHAN BUKU TANOSHIKU KAKERU DOKUSHO 

KANSOUBUN 1-2 NENSEI ................................................................................................ 8 
 

2.1. Terjemahan Perkalimat .................................................................................... 8 
 

2.2. Terjemahan Keseluruhan............................................................................... 36 
 

BAB III PENUTUP ............................................................................................................ 50 
 

DAFTAR PUSTAKA ........................................................................................................ 52 
 

LAMPIRAN 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

vii 

TERJEMAHAN BUKU TANOSHIKU KAKERU DOKUSHO KANSOUBUN 1-2 NENSEI KARYA KIYOSHI
ITABASHI, KIYOHARU
SUZUKI, DAN KAZUKO IKEDA
FIKRAH BASITHAH S, Sa idatun Nisfullayli, S.S., M.Hum
Universitas Gadjah Mada, 2017 | Diunduh dari http://etd.repository.ugm.ac.id/



 

TERJEMAHAN BUKU TANOSHIKU KAKERU DOKUSHO KANSOUBUN 1-2 NENSEI KARYA KIYOSHI
ITABASHI, KIYOHARU
SUZUKI, DAN KAZUKO IKEDA
FIKRAH BASITHAH S, Sa idatun Nisfullayli, S.S., M.Hum
Universitas Gadjah Mada, 2017 | Diunduh dari http://etd.repository.ugm.ac.id/


